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NOTE TO TEACHERS.

THE object of this compend is to represent perspicuously the main correspondences and differences
in Greek and Latin syntax. Exceptions and particulars are to be learned from the grammars. They
will, perhaps, be more firmly retained, and mo‘re distinctly associated in the mind with the leading rules
under which they are comprehended, if the pupil writes them opposite the rules, as soon as learned, in
the blank pages provide& for that purpose.

It is recommended that the examples, as well as the rules, should be committed to memory. The
matter here collected seems to represent that amount of syntax which may be insisted on as a permanent
deposit in the mind, available for constant use.

Suggestions from teachers who may make trial of the present pamphlet are particularly invited.

J. M. W.
‘WILLISTON SEMINARY, Easthampton, Mass., August, 1877, R. P. K
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Nominative.
1.

Vooative.
2.

Accusative.
3.

4.

PARALLEL RULES OF GREEK AND LATIN SYNTAX,

FOR SCIHOOL USE.

TuE nominative is chiefly used as the subject of a finite verb, or as
a predicate after verbs signifying to be, become, &c., and after passives
of making, choosing, naming, &ec.

0 avip e, Servius regnabat.
The man came. Servius was reigning.

7080 cTpaTyyos. Ego sum nuntius.
He was chosen general, I am a messenger.

The vocative is used, with or without an interjection, in addressing
a person or thing.

axovers, (@) Aloyivy; Perge, Laeli.
Dost thou hear, (0) Asschines ? Go forward, Lelius,

The direct object of a transitive verb is put in the accusative.

TOUTO GWoEL S Deus mundum aedificavit.
This saves us. God built the world.

Verbs of making, choosing, naming, considering, showing, and the
like, may take two accusatives of the same person or thing.

Kvpoy orparyyor aaidaler. Hamilcarem imperatorem
He appointed Cyrus general. fecerunt.
They made IHamilear commander.

(1)



6.

Verbs of asking, demanding, teaching, and concealing (and, in Greek,
verbs of putting on or off), take two accusatives,— one of the person,
the other of the thing.

pi pe xovbps TOvTO. Me sententiam rogavit,
Do not hide this from me. He asked mo my opinion. >

ReM. — The passive of these verbs retains the accusative of the thing.

Duration of time and extent of space are expressed by the accu-

sative.
T8y nuepae fuaver, Septem annos regnavit,
He remained three days. He reigned seven years.

The limit of motion is expressed by the accusative.

This construction in Greek is poetic, and occurs with This construction only occurs with names of towns, and
persons and places. with words (domus and rus) used like names of towns.
pynoTipas jhdey. Romam redit.
She came to the suitors. He roturns to Rome.
Adverbs of swearing are followed by the accusative, — The accusative is used in exclamations.

v and vt pa (affirmative), pc (negative).- (0) me mise I

. .
pa Tov Oedv! Ab, wretched me!

No, by the god!

A verb or an adjective may be followed by an accusative to limit its

application.
xepro TP x2Qalye. Capita velamur.
I bave a pain In my head. ‘We have our heads veiled.

[2)









10.

Genitive after
Nouns.

12,

Rem. — A phrase in this construction often has the force of an adverb.

- \ ’ 3 -
TOUTOY TOY TPOAO. Maximam partem lacte vi-
vunt.
In this way, or, thus, They live mostly on milk,

The accusative of kindred signification repeats the idea contained
in the verb, and may follow both trausitive and intransitive verbs.

y0ouce 5 8oviy, Vitam vivere.
I enjoy pleasure. To live a life.

Verbs signifying to do any thing to, or to say any thing
of, a person, take two accusatives.

TavTE pe mowvoy.
They do this to me.

of. ué xaxcg mouw.
He treats me fll.

A substantive dependent upon another in the relation commonly ex-
pressed in English by the word of) is put in the genitive. The following
are the chief varieties: —

1. POSSESSIVE.
7 T0U matpds olxie. Castra hostium.
The father’s house. The enemics’ camp.
2. SUBJECTIVE.

7 Tov dypov o, Pavor Numidarum.

The good-will of the people. The fear of the Numidians (which they feel).
. [3]




Predicate
Genitive.

13.

3. OBJECTIVE.

26 Mavoariov picos. Amor gloriae.
The hatred of (toward) Pausanias. Love of (for) glory.

4. OF MATERIAL,

%oy v8atog. Fons aquae.
A fountain of water. A fountain of water.

5. O T WHOLE (after nouns, adjcctives, &c., denoting a part).

nollol TGV (TP, Quis vestrum,
Many of the orators. Which of you?

6. OF SPECIFICATION (also called appositional genitive).

aohis "A v . Tellus Ausoniae.
The city of Athens. The land of Ausonia.

7. OF CHARACTERISTIC.

{ot TovTOV TOD TPOMOUL. Vir summae virtutis.
He is of this character. - A man of the highest worth,

ReM. — The genitive of characteristic, in Greek, is always a predicate geni-
tive. c¢f. 13.
8. OF MEASURE (of Time, Space, Value, &ec.).

1010y jpep®y 000g. Puer novem annorum,
A three-days’ journey. A boy of nine years. May be referred to (7).

A partitive or possessive genitive often stands in the predicate, after
verbs signifying to be, become, belong, &c., limiting a noun which may
easily be supplied.

0 vipog dpdaxovrég iouy, Omnia hostium sunt.

The law is Draco’s. All things are the encmies’.
(4]










Genitive after
. Verbs.

14,

16.

16.

17,

°
Verbs of sharing, touching, aiming, enjoying, obtain-
ing, hitting, missing, beginning, claiming, disputing,
govern the genitive. '
y Wy peryer rov decod.
The soul partakes of the divine.

Verbs denoting fulness and want govern the genitive.

16 wree vinlicay coglag.
They filled thelr cars with wisdom.

Verbs of ruling and commanding govern the genitive.

Holveoarye Sdpov irvoersevero.
Polycrates was bearing sway over Samos,

Some verbs denoting an action of the senses or of the
mind take a genitive of the object: e.g., taste, smell,
hear, perceive, understand, remember, forget, desire,
care for, spare, neglect, admire, despise.

Pwris dxover.

To hear a voice.

(5]

. This construction is rare in Latin. ¢f. 87, 8.

Quid est quod defensionis indigeat?
‘What is there which needs defending?

¥

Satagit rerum suarum.
He has his hands full of his own affairs.

o« Recordor, memini, reminiscor, and obliviscor, take a
genitive of the object; refert and interest take a genitive
of the person whose concern they denote.
Meminit praeteritorum.
He remembenrs the past.

Interest omnium.
It is the interest of all.

ReM.—Instead of the genitives, mei, tui, sui, &c., the abla-
tives, med, tud, sud, nostrd, vestrd, are used.



18.

19.

Genitive in
Ablative Use.

20.

Verbs of judicial action (accuse, convict, &c.), and of
emotion (praise, pity, envy, admire, blame, &c.), are fol-
lowed by a genitive of the cause.

Sioxes dus Slpm.

He prosecutes me for bribery.

TovTOVS OlXTElP® TT S VOGOV,

I pity them on account of the disease.

-

The genitive is used after verbs to denote price or
value.

moklov wveichas.
To buy for much.

Verbs denoting separation, distinction, and origin, gov-
ern the genitive.
€ -~ ’ ~ 3 ’
7 vioog Sisyer Tijg pmelpov.
The island is distant from the mainland.
- € A - \ ’ ’
0 padwy zov up padovrog duepépe.
He who has learned differs from him who has not.

pade pov rade.
Learn these things from me.

Verbs of accusing, convicting, reminding, admonishing,
and the following verbs of emotion, miseret, peenitet,
Dbudet, taedet, piget, take a genitive of the cause.

Capitis damnati sunt.

They have been condemned to death.

Te amicitiae commonefacit.
He reminds thee of friendship.

Eorum nos miseret.
‘We pity them.

Value when denoted by an adjective is expressed by
the genitive. -

Pluris emere.
To buy for more,

Rem. — The genitive of value is also used in Latin with sub-
stantive words expressing a low degree of esteem; e.g., nihili,
Socei, hujus, &c.

Non hujus te facio.
I don't care that for you.

cf. 34,

[e]










21.

22.

Genitive after
. Adjogtivel.

23.
Genitive after
Adverbs.
24.

Genitive of
Cause.

25.

The comparative degree, and words implying compari-
son, take the genitive.

cf. 35.

’ - -
§ movioie Oarroy S avazrov O
Sin runs faster than death.

Place and time within which are indefinitely expressed
by the genitive.

of. 40.

Tiis YUxTOg {yivero. \
It took place in the night.
i10peV0YT0 TOU MPOC .
They marched forward.
. Many adjectives are followed by the objective genitive.

Avidus laudis.
Greedy of praise,

fumapos xwx 6 v,
Experienced in misfortunes.
1. Some adverbs take the objective genitive after the
analogy of the adjectives from which they are derived.
drvefiog Tis molews,
Unworthily of the city.
2. Many adverbs of place govern the genitive.

TEpUY TOU MOTAWOD. Ubinam gentium?
Beyond the river. Where on carth?

The causal genitive is often used in exclamations, also
with the infinitive preceded by the article zov and denoting
the purpose of an action.

qgev Tov @rdpbs!

Alas for the man !
T0b piy Stwqgedyewy Ty deyosy, oxomols xabicrapey.

That the hare may not escape, we post guards.
71



A noun and a participlé are put in the genitive absolute cf. 43.
26. to denote time, means, causc, condition and concession.
iz ooy Kovawvog 6ToatyyovyTog.
These things were done while Conon was general,
" The indirect object (that to or for which any thing is, or is done) is
n‘ng,} put in the dative.
Elyoucu zoig Oeois. ‘Tempori cedit.
1 pray to the gods. " He yiclds to the exigency.

AiBwct ooy toig 6rpeuriddrars. Pons iter hostibus dedit.
He gives pay to the soldiers. . The bridge furnished a way to the enemy.

The following are the chief varieties of the dative of the indirect
object : :

1. Dative of advantage and disadvantage.
nEg dvjo VT @ movel. Sibi prosunt.

Every man labors for himself. They benefit themselves,

2. Dative with compound verbs : —

.

Usually with compounds of &, g, ii; often with com- =~ With compounds of ad, ante, con, in, inter, ob, pgst,
pounds of 7pds, mupd, e, MEO. prae, pro, sub, super, and sometimes circum.
Tolg voporg iupdvem. Adsum amicis.
Abiding by the laws, I stand by my friends.

(8]










28.

3. Dative of the possessor.
ovx foTw i puiv yoLpare.
We have no money.
4. Dative of the agent: —
With verbals in -zfoy, and sometimes with passive
verbs.

oo moupiov otiy ypiv.
This must be done by us.
AGvTa Uiy merolTaL
Every thing has been done by us.
5. Ethical dative.

7l coi pulicnpua;
What shall I learn, do you say ?

Mihi est noverca.
I have a step-mother.

With participles in -dus, and with compound tens
passive verbs. °
Suum cuique incommodum ferendum est.
Every one has his own trouble to bear,

Mihi constitutum est.
1 bave determined,

At tibi venit ad me.
But, I tell you, he is coming to me.

6. A double dative occurs after sum and a few
verbs.

Malo est hominibus avaritia.
Avarice is an ovil to men,

A. The dative is used after adjectives and adverbs, denoting resem-

blance, sameness, union, and approach.

Syoun @hidydorg.
Like each other.

Canis lupo similis est.
A dog is like a wolf.

B. Many adjectives of quality are followed by the dative of the person

to whom the quality has relation.

Al .
pot ebupeator oy,
It is pleasing to me,

Omnibus carum est.

It Is dear to all.

(9]

es of

other



29.

380.

3l1.

82.

The dative is used to denote the cause, manner (in-
cludes respect) , means, or instrument.

dnolfvicreL ¥OG Q.
He dics of a disease.

ReM. — jodopct, to use, takes its object in the dative.

- ’
qoGITEL EOYVQLQ-
They use silver.

Comparatives are followed by a dative (of means) to
express the measure of difference.

pellov Ti xe@aly.
Taller by a head.

The time in which is expressed by the dative (so es-
pecially with words signifying day, week, month, year).

17 voTepaiq.
On the following day.

The place in which is expressed (in poetry) by the
dative.

‘ELda8e vaiow.
Dwelling in Greece.

(10§

¢f. 33.

¢f. utor, in Latin,

cf. 36.

cf. 40.

cf. 38.










Ablative. cf. 29. Cause, manner, means, and instrument are expressed
338. : by the ablative.

Utilitate laudatur.

It is praised because of its usefulness.
ReMm. — The ablative (of cause) is often used to show that
in accordance with which any thing is done.

Jussu senatis.
In accordance with the cc nd of the {7

84. cf. 19 Price is denoted by the ablative.
Vendidit auro patriam.
He has sold his country for gold.
86. of. 21, Comparatives are followed by the ablative.

Nihil est amabilius virtute.
Nothing is more lovely than virtue,

86, - ¢f. 80. . Mecasure of difference is expressed by the ablative.

Uno die longior.
One day longer,

The ablative is used after the following words : —

an. cf. 29 R. 1. Utor, fruor, fungor, potior, vescor.
2. Fido, confido, nitor, innitor.
of. 15. 8. Verbs and adjectives of plenty and want.

(1)




38.

of. & qidieg.
Worthy of friendship.

¢f. 32.

4. Dignus, indignus, contentus, praeditus, fretus.
5. Opus and usus.

Plurimis rebus fruimur.
‘We cenjoy very many things,

Salus veritate nititur.
Safety depends upon truth,

Non egeo medicina.
T do not need me«liqiue.

Digni sunt amicitia.
They are worthy of friendship.

Auctoritate tua nobis opus est.
‘We have need of your authority.

A. The place in which, if the name of a town, is put,
when in the first or second declension and singular num-
ber, in the genitive; if of the third declension or plural
number, in the ablative.

Romae et Tarenti habitavit.

He dwelt at Rome and at Tarentum,

Athenis et Tibure vixit.
He lived at Athens and at Tibur.

B. The place from which, if the name of a town, is
put in the ablative without a preposition.

Discessit Corintho.

Ho departed from Corinth.
[12]










89.

REM. — Domus and rus are construed like names of towns.

Abiit rus. Domum revertitur. ¢f.7.
He is gone to the country. He returns home.
Vivit rure or ruri. Domi manet.
He lives in the country. He remains at home,
Rediit rure. Domo arcessitus sum.,
He has returned from the I am called from home.
country.
of. 20. Source and separation are expressed by the ablative,

commonly with a preposition. -

Oriundi ab Sabinis.
Sprung from the Sabines.

REM. — The following words omit the preposition: perfect
participles (of origin); verbs of freeing, removing, depriving;
while verbs of repelling and taking away, compounds of ab, de,
ez, and super, take the person in the dative.

Nate Dea.
’ Child of a goddess.
Solvere somno.

To release from sleep.

Vitam adulescentibus vis aufert.

Violence takes lifc away from the young.

of. 31. The time at or within which is expressed by the abla-
tive.

Octogesimo anno mortuus est.
He died in his efghtieth year.
[13]




42,

43.

Agreeﬁmt.

ef. 12, 7.

¢f. 29 (dative of respect).

cf. 26.

The ablative of a substantive denoting charscter or
quality is used, when joined with an adjective, to charac-
terize a person or thing.

Summa virtute adolescens.
A youth of the highest virtue.

The ablative of specification is used to restrict the
meaning of a noun, adjective, or verb.

Rex fuit nomine, non potestate.
He was a king in name, not in power.

A noun and a participle (a second noun or an adjective
may take the place of the participle) are put in the ablatfve
absolute, to denote time, cause, means, condition, with
reference to the principal verb of the sentence.

Servio regnante.

While Servius was reigning.

Cicerone consule.
While Cicero was consul,

A verb agrees with its subject-nominative in number and person ;

< » ’ . - 3
oL arvlpes Aéyovarw., . Deus mundum aedificavit.
The men say. God built the world.

but a collective noun in the singular may take a plural verb.

0 ahijdos tyngicavro. Multitudo abeunt.
The multitude voted. The multitude depart.

(14]










Adjectives.
45,

Relatives.

A ncuter plural subject regularly takes its verb in the
singular.
TavTe £y Evezo.
These things took place.
Adjectives agree with their nouns in gender, number, and case.
0 6oqQog arp. Vir fortis.
The wise man. A brave man.
ReM. 1. When the nouns are of different genders, an attributive adjective

generally agrees with the nearest.
Vita moresque mei.

MarTi xed Moy xal prgevy.
By every word and device. My life and character.
ReM. 2. A predicate adjective belonging to several nouns jointly is plural
(or dual), and masculine unless the nouns denote inanimate things.
MaTpos xeu piTos ovxéT pev {worzwy. Pater et mater mortui sunt.
My father and mother being no longer alive, Father and mother have died.
Relatives agree with their antecedents in gender and number, but take

the case required by the construction of their own clause.
oi ivdpes ovy eides dmijldor. Animal quod sanguinem
The men whom you saw have gone away. habet.
’ An animal which has blood.

Exception to Rule 46. — A relative which would prop-
erly be in the accusative as the object of a verb is gen-
erally attracted into the genitive or dative, if that be the
case of its antecedent.

3 - ’ € v
% TOr molewy @y et

From the cities which he has,
[15]



Infinitive.
47.

Adverbs.
49,

Prepositions.
60.

The infinitive is construed g8 a ncuter noun, and may be the subject

or object of a verb.
xawioy iom 1O &v mokiuw  dmo-
dvicuery.
*Tis & noble thing to fall in battle.

Bovderae 1O eiv.
He wishes to come.

Jucundum est laudari.
It is delightful to be praised.

Vincere scis, Hannibal.
You know liow to conquer, Hannibal.

Verbs of saying, thinking, knowing, and perceiving, &e., are followed
by the infinitive with the subject-accusutive expressed or implied.

v L4 ~
gy wour ava.
Ho said that it was tine.
ReM. — qiud always takes the infinitive,
” .
Jéym may take 0t or s,
~ ” e

amtoy always takes o or wy

except when it signifies bid.

Sentimus calere ignem.
We pereeive that tire is hot.

REM. — After the past tenss of a verb of saying, &c., an
object-clause which would be introduced in English by t:he
word that, is regularly expressed in Latin by the acctlsatlve
with the infinitive. All that follows the verb of saying 18 then
said to be in the oratio obliqua, or in indirect discourse.

Adverbs limit verbs, adjectives, and other adverbs.

ovTOy eltE.
So to speak.

Sapientes feliciter wvivunt.
The wise live happily.

Prepositions govern various cases according to their meaning.

1. Four prepositions take only the genitive, arzi, ané,
&% (¢%), mpo, also the improper prepositions arev, dreo, @yot,
péyot, Evexuw, mhip. :

1. The following prepositions take the accusative : ‘ad,
adversus or udversum, ante. apud, circa or circwin, ci::ctl@f ’
cis or citru, contra, erga, extra, tnfra, inter, intra, juEtts
0b, penes, per, pone, pust, praeter, prope, propter, secut
dwm, supra, trans, ultra, and versus.

[16]










2. Two take only the dative, & and odv.

3. Two take only the accusative, &y and ws.

4. Three take the genitive and the accusative, i, xazd,
.,
vEQ.

5. One, drc, takes the dative and the accusative.

6. Seven take the genitive, the dative, and the accusa-
tive, duqi, ial, pevd, mepd, meol, mods, and vaé.

ReM. 1. After a passive verb, the personal agent is regularly
expressed by 26, less frequently by mapd, mpos, and ix, with
the genitive. cf. 27, 4; 29.

Supinfers v Ticowq éprove.

Slandered by Tissaphernes.

Rewm. 2. — Compare with the use of in and sub the analogous
use of ely (é05) and &v (originally the same word), also of v76
with the accusative and with the dative.

2. The following prepositions take the ablative: a, ad,

or abs, absque, coram, cum, de, e or ez, palam, prae, pro,
sine, and tenus.

. »
ReM. 1. After a passive verb the personal agent is regularly
expressed by a or ab with the ablative. ¢f. 27, 4; 33.
Laudari ab laudato.
To be praised by one whom men praise.

ReM. 2. — Tn and sub take the accusative when they denote
motion or tendency; when situation, the ablative. Super, when
it signifies above or upon, takes the accusative ; about or concern-
ing, the ablative.

(1]



b1.

b62.

MOODS AND TENRSES.

CLAUSES expressing a purpose or motive take the sub-
junctive after primary, and the optative after secondary
tenses. The subjunctive sometimes takes the place of
the optative. . :

Suevoeizar Ty yéquoar licw, oy pi Stefire. (XEN.)

He purposes to break down the bridge, that you may not cross.
TovTov {vexa giluw @ero Seicha, os ovripyovs ot (XEN.)
For this he thought he needed friends, that he might have co-workers.

mhoiw xavéxavaey, e py Kvpog Staff. (Xex.)
He burnt up the boats, that Cyrus might [inay] not cross.

Clauses expressing the object, after verbs denoting fear,
caution, or danger, take py/, and follow the rule for clauses
denoting purpose. sy = Latin ne: py ov = Latin ut.

’ ’ 3 N ’
#ivdvvds fow py perefalovran  (Isoc.)
There is danger lest they change.
iucay py avroly xaraxéweaay. (XEN.)

They feared lest they should cut them up.

A verb of fear or caution is sometimes omitted before
i with the subjunctive, or 6w py with the future indica-
tive (rarely the suhjunctive).

Clauses expressing a purpose or result take the §ub-
junctive with the conjunctions ut or ne, quo (chiefly
with comparatives), quin, or quominus. S50, also, after
relative words equivalent to ut or ne with the correspond-
ing demonstrative word.

Enititur ut vincat.

He strives to conquer.

Scribebat orationes quas [ut eas] alii dice-
rent. (Cic.) ‘
He used to write orations for others to speak {which others might speak].

(Cic.)

REM. — A negative purpose is expressed by ne; a negative
result, by ut non.

Clauses expressing an object of apprehension take the
subjunctive with ne, that or lest, and ut, or ne non, that not.

Ne animum offenderet verebatur. (Cic:)
He feared lest hie should hurt his feelings.

Vereor ut tibi possim concedere. (Crc.)

I fear that I cannot allow you,
Timeo ne non impetrem.
I fear that I may not obtain (it). .
The proposition on which an ut or ne clause depends i8
sometimes omitted.

(Crc.)

(18]
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66.

66.

9 r k4 b » N ) -
B ypoxéregoy 4 to @hyfis eimeiv.  (PLATO.)
(I fear) lest it be too rude to spcak the truth.

ontws ooy foecle drdpeg S iy Edevfeping.  (XEN.)

(See) now that you be men worthy of freedom,

Purpose is expressed by the future indicative after rela-
tives, or by 6mws with the future after verbs of effort, or
. sa . ey . o
by the infinitive alone, or the infinitive with woze.
npeseiny 8¢ méumaw fris Taby fpei. (DEM.)
To send an embassy to say this.
goorul’ Grmg udiy drafov modkers. (Isoc.)
Take heed to o nothing unworthy. .
otz elyor @vpov Emicirilecfar  (XEN.)
They had no money to procure provisions.
’ R Al - . ’ 4
ipoviyBroey Elevive iéqdiouslu woze elvau oglo xaza-
qupy.  (XEN)
They wished to make Eleusis their own, that it might be a refuge for them.
Result is usually expressed by woze with the infinitive,
sometimes the indicative.

4 ~ ’ \ 4
zowitoy {Bog fiv mepidocey wote cvyeldbeiy tg( mm')ov.
Isoc.

Such a custom they handed down to us, that we assemble together.

Ag, ne longum sit, Quirites, tabellas proferri
jussimus. (Cic)
And, not to be tedious (I say it that I may not be tedious], Romans, we
ordered the letters to be produced.

Ut is sometimes omitted after facio, and verbs of wish-
ing, urging, &c. Ne may likewise be omitted after cave.

Fac — habeas. (Cic.)
Endeavor to have.
Cave — putes. (Cic.)

Bewuare of supposing.

Purpose may be variously expressed, as follows, but not
by the infinitive, except in poetry.
ut veniam orarent. c¢f. 51.
qui veniam orarent. ¢f. 51.
veniam oraturi, fut. act. part., not in Cic.
veniam oratum, former supine.
ibant, { ad veniam orandum, gerund with ad; rare.

5| ad veniam orandam, gerundive with ad.
] - - .
: veniam orandi causa (or gratia), gerund
g with causa. '
5 veniz orands causa (or gratia), gerun-
N dive with causa.

to Leg favor.

cf. 51.

[19]
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58.

A cause or reason is regnlarly expressed by the indica-
tive, except when stated upon the authority of another
person; in which case the rule for indirect quotation
applies. (cf. 72.)

- (4 -~
xi8ero yap Awvacr on pu Oioxortug opdro. (Ifom.)
For she was concerned for the Danai, because she saw them dying.
\ ’ y o ” \ W« 3 . [
T0Y¥ Hegmlta EAUKRIL0Y OTL GTOUTY; 0y WF OVA ETESWUL)OL.

(Tnuc.)
They blamed Pericles, because, being general, he did not march out.

A relative clause expressing some characteristic of an
antecedent takes the subjunctive.

Sunt qui putent.

There are some who suppose.

(Cic.)

A cause or reason is expressed by the subjunctive after
cum, or after a relative implying cum, but after other
causal particles only when implying uncertainty, or refer-
ence to the authority of another person.  (cf- 72.)

Cum solitudo insidiarum et metus plena B(i(f' )
1C.

Since solitude is full of treachery and fear.

O vis veritatis quae [cum ea] se defend&i;cl)
Oh the power of truth, that [since it] defends itself!

Aristides nonne expulsus est patria quod jus-
tus esset? (Cic.)

Was not Aristides banished from his country, because [as men said] he
was just ?

n
Rex. — To refer to a cause as not the real cause, non quo, 10
quod, non quin, are used with the subjunctive.

Non quo haberem quod scriberem. (Cic.)
Not that I had any thing to write.

120]
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CoNpITIONAL SENTENCES. — (A.) ParricuLanr SurposiTioss.

1. A simple statement of condition and consequence, implying noth-
ing about fulfilment, frequently formal rather than real, is expressed
by any tensc of the indicative in both clauses.

& ndoEcTL, rdoy Exee
If he is present, it is well

S8i adest, bene est.

If heis present, it is well.

2. A supposition contrary to reality is expressed by —

Past tenses of the indicative in both clauses, the conse-
quent clause taking @. The imperfect marks time pres-
ent, or action continued or repeated in past time; the
aorist denotes momentary or single action in past time.

iaictevey whihevcay.
(XEN.)

These things he would not have dedlared [in sev: vml instances, as he did),

had he not been contident [as he was] that he should speak the truth,

- 3 “ ’ b .
TUUTW 0VX v TpoLheyeEy, H oy

.. . . , )
e iy vpeis [ 0cte, dmopevops e av bl puciiie. (XEN.)

If you had not come [as you did], we should be marching [as we are not]
against the King,

REM. — @ is sometimes omitted in particular suppositions of
the second form, either for greater vividness of expression, or
idiomatically with imp-rsonal verbs denoting obll cation, pro-
priety, &e.

*udov yr T, & ovx Eyern, 0:1 o wlpwmos Lzeivos.

It were good for that man if he had not been born. (S. MATT.)

The imperfect or pluperfect subjunctive in both clauses ;

the pluperfect for time gone Dby, and the imperfect for
time not gone by.

Si adesset, bene esset.
If he were present [but he is not], it would be well,

8i adfuisset, bene fuisset.
If he had been present [but he was not], it would have been well.

Qui si nulli fuissent, nullae omnino civitates
essent. (Cic.)

But if there had been none of them [as there were], there would be no
states at all [as there arc).

Ruy.—The indicative in the consequent clause signifies that
a thing ought to be, or was intended, or certain.

In amplexus filliae ruebat, nisi lictores obsti-
tissent. (Tac.)

He would [certainly] have rushed into his daughter’s embrace, had not
the lictors prevented,

(21]
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62.

8. A supposition referring to the future with present probability is

expressed by —

iev (v, @) with the subjunctive in the conditional
clause, and in the consequent the future indicative, or
some other expression of futurity. The subjunctive with
tay often gives place to & with the future indicative for
greater vividness.

lav mapy . . . & wapioTal, xadds et
If ho be present, . . . if he shall be present, it will be well.
3w 8 dmowngicevias of o, dmpey piv Gravtes Tovu-
nalwy. (XEN.)
But if the others vote no, we aro all going back again.

The future indicative, or an equivalent expression of
futurity in both clauses ; the future perfect when the con:
dition must be completed prior to the consequence.

Si aderit, bene erit.
If he shall be present, it will be well.
Sin, cum potuero, non venero, tum erit 1n-
micus. (Cic.) :
But if I do not come when I can, then he will be unfriendly:

4. A supposition referring to the future without present probability is

expressed by —

The optative in both clauses, the consequent clause
taking &».

3 4, -~ N »
& mapeln, xelog v fyou.
If he should be present, it would be well.

) \
eita 8¢ xw droctgoqy yévoiro, & ms fovlozo fuci-
A xaxws moeiv. (XEN.)

And then, also, it would be a place of refugc, if any one wished to injure
the king.

The present subjunctive in both clauses; the perfect
subjunctive when the condition must be completed first.

Si adsit, bene sit.
If e ghould be present, it would be well.

At si formosus Alexis
Montibus his abeat, videas et ﬂumlnf-vl;:g‘;""
But if fair Alexis should go away from these mountains, you would see
even the rivers dry. R
Hoc, nisi provideris ne accidat, ubi evenit,
frustra judicia implores. (SaLL) 1en
Unless you see [shall have seen] to it that this do not happen, in vain, W
it has resulted, would you implore justice.

[22]
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65.

To express varying shades of meaning, the third and fourth forms are
sometimes blended, the condition taking oue, and the consequence the

other.
tay oy (3), xdos av Eyou (4).
If he be present, it woulld be well.

e mapely (1), xday ffeu (3).
If he should be present, it will be well.

Dies deficiet (3), si velim
(1) causam defendere. (Cic.)

The day would [will] fuil me, sbould 1 wish to
defend the cause.,

The condition is often involved in a participle, or some other word,

and sometimes is merely implied.

ovdoquy 8 dr, axovzog  dmiey
Kvpov.  (Xkx.)
But I should wish, if I went away against
Cyrus's will. .
Yoy N ’ » 1 ’ ,
ovd’ v Staciws & ROV EGOIUL
%. (Sopm.)
Nor, if justice were done, should I fall
into any evil.
Bovloiuyy v, cf. 67.
I should like. [i.e.if tho occasion of-
fered].

Non mihi nisi admonito ve-
nisset in mentem. (Cic)

It would not have come into my mind, except
by adwonition [had 1 not been warned].

Pace tua dixerim. (Cic)
With your leave, 1 would ray.

Forsitanhaecillimirentur. (Cic.)

May be they would wonder at this. [i.e.,
if, &c.)

When a condition is implied or disguised, (¢f. 64) a verb signifving

neeessity or propriety in a consequent clause denoting what is not a fact —

Takes the imperfect indicative without @. (cf. 60, REM.) Talkes the indieative, the perfect for time gone by.

Illud erat [fuit] aptius, aequum cuique concedere.
Cic.)

(c
It would be [would have been] fitter to allow each one his fair due.

\ ’ LB ki e - -
Rt paEioTe €208 v vpas apovpecfu.  (Tnve.)

And, especially, it would be seenly for you to provide,

[23]



B. — GENERAL SUPPOSITIONS.

Supposition involving a general truth or repeated action,
present or past, requires éwv with the subjunctive when
the consequence is in a primary tense, and & with the opta-
tive when it is in a sccondary tense. The consequent
clause takes the present or imperfect indicative, or any
form denoting repetition.

evhaov 1y Suepolas, xav wevdeiy wotr. (Isoc.)
Beware of slanders, even if they are false.

of 1s dvreimor, eis tefryzer.  (Tuuc.)
If any one refused, he was immediately slain.

1. Supposition involving a general truth takes the pres-
ent or perfect subjunctive in the condition, and the present
indicative in the consequence.

Si hoc dicas, bene est.
If one says [if you say] this, it is well

Si prohibita impune transcender is, neque
metus ultra neque pudor est. (Tac)
1f one oversteps [if you have overstepped] prohibitions with impunity,
there is no fear or shame any more.

2. Supposition involving repeated action takes the ulr:-
perfect or pluperfect subjunctive in the condition, and the
imperfect indicative in the conscquence.

Erat Quinctius, si cederes, placabilis. (Li¥)
Whenever [if] you yiclded, Quinetius was placable.

.

A mild command and a modest asscrtion involve possibility, and are

expressed by —
The optative with ar.

A Al I " \ T
6v ey xopilors «r cewvrov g Ocle.

You may take yourself where you like.

(SopR.)

povioiuyy v (velim). cf. 64.
I should like.

[24]

L3

The subjunctive, present, imperfect, or perfect; the
imperfect implying what cannot be.
Haud sciam an.
I should incline to think.
Vellem adesset M. Antonius.
Vellem = ¢goviouyy av.
I would bave liked to have Mark Antony here.

(C1c.)

(Ci1c.)
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69.

The so-called conditional relative sentence is formed
wlien a relative word introduces the conditional clause, in
any of its varietics.

A. Particular suppositions : —

1. & pyy 018w, oldi ofopwr edérar.  (PLATO.)
Whatever 1do not know, [if I do not know a thing] I do not even
think T know,
2. olx v imeyeipoipey modrraw & i acTepel .

(PLATO.)
We would not undertake to do what we did not understand.

o Al ’ ’
3. otwy w cOévw, memwveopa.
Whenever T am not strong, T will cease,

(Sorim.)

- ’ “ e . .
4. wevor q ot ar, oxore Joviorro. (XEX.)
If hungry, he would eat Whenever he might wish,

B. General suppositions,

- . -~ - ’ \ L) y ’
ote i@ Tov devov yEvoivro, mollor @vroy wxéleimo.
When [if ever] they got outof danger, many used toleave him. (XEN.)

If a conditional relative clause is itself dependent on a
conditional clause, it regularly takes by attraction the
same mood as the leading clause.

1. 2av Tves, 00 v Moo 61, TOETE Lol xelog Se.

If any who may be present say this, it will be well.
- - w .
2. & Tiveg, 0 mapelGar, TeiTe LEyoer, uloy @ Eyou
If any who mi_ ht be present shonld cay this, it would he well.

3. & Tres, 0l ARGy, TOTE ELelur, Aios @ foyer.

1t any who were present had safd thix, it would have been well.

A variety of the conditional sentence is formed when
pronouns or particles implying condition, proviso, con-
cession, or comparison, introduce the conditional ¢lause.

Errat longe qui credat [qui = si quis].

If any one believes [it], he widely errs

Quaecumque causa vos attulisset, laetarer.

Whiatever cause might have brought you, I should be glal. (Cic.)
Oderint, dum metuant. (Cic.)

Let them hate, provided they fear.
Quamvis ipsi infantes sint. (Cic.)

However ineapable of speaking they themselves may be,

(TER)

Rey. 1.—The subjunctive after quasi, and other particles of
comparison, is a condition whose conscquence is omitted.

Quid ego his testibus utor, quasi res dubia
aut obscura sit? (Cic.)

Why do 1 use these witnesses, ax (I should do] if the thing were doubt-
ful or obscure?

ReM. 2. — The primary tenses of the subjunctive regularly
follow these particles, unless the connection requires the see-
ondary. .

A dependent clanse essential to complete the meaning
of a subjunctive clause, or an infinitive with accusative,
takes the subjunctive.

Quae quidem mihi tam jucunda est, ut, quo
propius ad mortem accedam, quasi terram vi-
dere videar. (Cic.)

Which, indeed, i g0 pleasant to me, that, the nearer 1 diaw to death, I
scem, a8 it were, to see the land.

125]
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71.

Puarticles signifying wntil or before that take (1) the
indicative to express absolute time; but, (2) when de-
noting relative time, are followed by the subjunctive with
av after primary tenses, and the optative, generally with-
out ér, after secondary tenses, or a preceding optative
(¢f. 69).

L. zavre émniovy péyou 620105 yévero. (XEN.)

2. piyon 8 dv 6 %@, « oAordad perdvror.  (Xex.)

But until I come, let the truce remain.

€ ’ o » Yy 7’ 3 ’ > N - b ’ v

O7LOTE QL &7 (CUICTOY, «reuever aTovs, f0Te {uqdyoidy
7. (XEN.)

‘Whenever it was breakfast-time, he used to wait for them until they
took a bite.

mpiv, besides the constructions of Rule 70, may take the
infinitive. In writers later than ITomer this is the com-
mon construction after aflirmative clauses.

Quidyour mpiv zotg didovy dmoxpivaclan, (XEN.)
They crossed before the others answered.

Particles signifying when, before that, or until, take (1)
the indicative to express absolute time; but, (2) when
when denoting relative time, take the subjunctive. Bl:f
clauses introduced by an indefinite ¢ when [= if ever]
follow the rules for conditional sentences (¢f. 66).

Cum occiditur Sex. Roscius, ibidem fuerunt
servi. (Cic.)
At the hilling of Sex. Roscius, the slaves were on the spot.

Cum servili bello premeretur, auxilium ex-
petivit. (Cic.) "
When #he was burdened by the servile war, she earnestly sought al

Priusquam lucet, adsunt.
Before daybreak, they are present.

(Cic.)

Priusquam incipias, consulto opus e?g;u,.)
Before you begin, deliberation is necessary.

Dum leges vigebant.
While the laws were effective,

(Crc.)

Differant, dum defervescat ira. (Cic)

Let them put it off till anger cools,

(28]
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72.

73.

74.

75.

-

Indireet quotation introduced by a primary tense re-
quires no change from the direct form. After a sccondary
tense, all indicatives (except in suppositions contrary to
reality, ¢f. 76), or subjunctives, may cither be changed
to the optative in the same tense, or remain unchanged.

povietopur daws oe @modpd. (XEN.)

I am planning how I may escape you,
1;7160& ot Y0L6EITO TO) ngé;;uan. (XEN.)
He was perplexed what to do with the thing.

P T - , M
elwey GTe 5 pev mohy 6wy tereiyiorat 18y (Tauc.)
He said that their city has its wall built already.

Rex. — When a subjunctive clause with @v is changed to
the optative, @v is generally dropped; clsewhere a@r is retained.
&r is never used in the indirect discourse unless it would have
stood in the direct.

Indirect questions follow the same rule for moods and

tenses as indirect quotation.
(¢f. 72, examples 1 und 2.)

Indircet quotation requires the principal verb of a de-
claratory sentence, or a question of appeal, to stand in
the infinitive, and dependent verbs in the subjunctive.
In other interrogative, and in imperative sentences, the
principal verb must take the subjunctive.

Proponit: esse nonnullos, quorum auctoritas
plurimum valeat. (Caks.)
He explains, that there are a few whose influcnce is very powerful.

Quem ausurum Alexandro succedere? (Q.Curr.)
’ Who would venture to succeed Alexander 2 [A Yhetorical question.]

Quid tandem vererentur? (Caes.)
What, pray, did they fear? [A simple inquiry.]

Rem.—The subjunctive will take a primary or a secondary
tense. according as the tense of the verb introducing the quota~
tion is primary or secondary.

Indircet or dependent questions take the subjunctive.

Non video cur non audeam vobis dicere. (Cic.)
I do not see why I should not make bold to tell you,

Any dependent sentence, though not strictly interroga-
tive, if introduced by an interrogative word, takes the
subjunctive.

Quam sis audax omnes intellegere potuerunt.
How bold you are, all could have perceived. (Cic.)

[27)
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7.

780

In indirect quotation or question the imperfect and
pluperfect indicative remain unchanged in all clauses, and
the aorist indicative in dependent clauses after a sce-
ondary tense.

Wish is expressed by the optative, but if the non-ful-
filment of the wish is intimated, by the past tenses of the
indicative with &fle or & yap, or by the aorist dygedor with
an infinitive.

!oé‘mvg piv of Beoi @moricairro. (XEN,)

‘These may the gods requite.
20’ elyes @ Texovow, Pelriovs qoivas. (EUR.)
Would you had had. O mother! a better mind,

» hd ’ ’ .
ez oo, o Ilepixdets, 1618 Gvveyevouny.
Would I had then been with you, Pericles!

(XEN.)

(XEN.)

aqele pev Kopog (ijv.
Would that Cyrus were alive!

The imperfect and the aorist are distinguished here as
in particular suppositions of the second form. (cf. 60.)

Wisli is expressed by the primary tenses of the subjunc-
tive, but, if the non-fulfilment of the wish is intimated,
by the secondary tenses of the subjunctive.

Sint beati. (Cic.)
May they be happy!

Ita vivam. (Cic.)

So may I live!

O utinam primis arsisses ignibus infans!
Would you had burned in that first tire in your infancy! (OvD-

Exhortation or deliberation are expressed by the first person of the

subjunctive.

nelfobpefa marres. (Ilowm.)

Let us all obey.

~ ’ ’ -
WS TS TOL TROGO0OY Entecty el BT 'Aywady ;  (Ios.)
How can any one of the Achwans cordially hearken to your words ?

(28]

Amemus patriam.
Let us love our country,

Quid memorem Lapithas?
Why should I mention the Lapithae ?

[So, also, by the second person.] Quid hoc homine

(C1c.)

(VER.)

faciatis? (Cic)

What will you do with this man ?
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81

Prohibition may be expressed by pj with the present
imperative, for continued or repeated action, or with the
second (sometimes the third) person of the aorist subjunc-
tive for a single or a momentary act.

wrdeig vmoiagy pe poviechu lubeir. (Isoc.)

Let no one suppose that I wish to be unnoticed.

[y xuza vovg vopovs Sixcayre.  (DEM.)

Do not give judgment according to the laws.

Emphatic denial is expressed either by the (aorist) sub-

junctive, or by the future indicative, preceded by ov pi.
oV py mfByTae  (Sori)
He will not obey.

Prohibition may be expressed by ne with the imperative

or the subjunctive, in either the second or third person.
Scribere ne pigrere. (Cic.)
Do not Le slow in writing.

Ne audeant. (Cic.)

Let them not dare.

SEQUENCE OF TENSES.

All presents, futures, and perfects are primary tenses:
all imperfeets, pluperfeets, and aorists are secondary
tenses.

1. The primary tenses of the indicative are regularly
followed by the subjunctive. c¢f. examples under 51, 52,
&e.

2. The secondary tenses of the indicative are regularly
followed by the optative. c¢f. examples under 51, 52, &ec.

All presents, futures, and perfects-definite are primary
tenses: all imperfects, pluperfects, and perfects-indefinite
(aorists) are secondary tenses.

1. If the principal verb is in a primary tense, the tense
of the dependent verb must be primary. cf. examples
under 51, 52, &e.

2. If the principal verb is in a secondary tense, the
tense of the dependent verb must be secondary. cf. ex-
amples under 51, 52, &e.

. Exc. 1.—The historic present is gencrally construed as a secondary

tense.

Sre3c¢rder wov Kipor os émpoviedos avrg. (XEXN.)
He falsely accuses [accused] Cyrus of plotting against him,

Legatos mittunt ut pacem impetrarent. (Cxs.)
They send [sent] ambassadors to obtain peace.

[2]
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Exc. 2.— The gnomic, or universal, aorist is construed
as a primary tense.

o5 xe Beoiy imnedizas, pdhe v {xdvoy avror. (o)
‘Whoever obeys the gods, they hearken also well to him.

Exc. 3. —In clauses denoting purpose, and in indirect
discourse, the subjunctive may follow a secondary tense.
nloie xaréxavoey tre py Kipog Suepy.  (XEN.)
He burned the boats, that Cyrus might (may] not cross.

-

Exc. 2. — An imperfect subjunctive, frequently denot-

ing a purpose or a continued past action, may follow 8
primary tense.

Ut satis esset praesidii provisum est. (Cic)

Provigion has been made that there should be sufficient protection.

Exc. 3. —1In clauses denoting result, a present or per-
fect subjunctive may follow a secondary tense.
Factum est, ut plus quam collegae Miltiades
valuerit. (Nepr.)
1t came to pass that Miltiades had more influence than his colleagues.
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